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PRACE Z POGRANICZA POLONISTYKI 
W KATEDRZE FILOLOGII WIGIERSKIEJ UNIWERSYTETU WARSZAWSKIEGO
W Zakładzie Filologii Węgierskiej UW (kurator: prof. Jan 

R e y o h m a n )  tematyką polonistyczną lub też z pogranicza 
polonistyki interesują się: zast.prof. Istvan C s a p 1 a - 
r o s ukończył rozprawę "Kraszewski a Węgry” (przekazana do 
druku Instytutowi Badań Literackich ’Węgierskiej Akademii Nauk) 
oraz ’’Sprawy polskie w literaturze węgierskiej epoki Oświece­
nia” (do druku w wydawnictwie Uniwersytetu w Budapeszcie), koń­
czy przygotowanie do druku pracy pt. ’’Polska i Polacy w węgier­
skiej opinii publicznej okresu Wiosny Ludów”. W ’’Roczniku Biblio­
teki Oddziału PAN w Krakowie”(Księga ku czci prof. J.Dąbrow­
skiego) opracował ’’’Węgry w publicystyce J.I*Kraszewskiego”; 
asystent Andrzej S i e r o s z e w s k i  opublikował w ’’Prze­
glądzie Humanistycznym” 1959, zesz.5/14-/ artykuł pt. ’’Słowacki 
na Węgrzech”, napisał dla ”prz oglądu Teatralnego” artykuł 
pt. ’’Mazepa” Słowackiego na Węgrzech”; absolwent UW J. § 1 a - 
s k i opublikował w ’’Przeglądzie Humanistycznym” 1958, zesz. 
1/10/ artykuł pt. ’’M.Jokai w Polsce”.

Pod kierunkiem Istvana Csaplarosa przygotowywane są prace 
magisterskie,::a tematy związane z literaturą polską i sprawami 
polskimi: ’’Polska w twórczości M.Jokai^”, ’’Polska w węgier­
skiej poezji ludowej”, ’’Powstanie listopadowe w literaturze 
węgierskiej”, "Petofi w Polsce”, ’’Tragedia człowieka” I.Moda- 
cha w Polsce”. "
W ramach prac przeznaczonych do druku przez Uniwersytet War­

szawski Katedra Filologii Węgierskiej przygotowała do druku 
dwie prace o stosunkach kulturalnych polsko-węgierskich: ku­
ratora katedry prof. J.Reychmana ”Ze stosunków kulturalnych 
polsko-węgierskich w dobie Oświecenia” oraz I.Csaplarosa ”Pol- 
ska w literaturze węgierskiej doby Oświecenia”. ’
Kurator katedry prof. J.Reyohman prowadził w ’’Roczniku Li­

terackim” (1955 i 1956) dział ’’Literatura węgierska” poświęco­
ny omówieniu przekładów literatury węgierskiej na język polski 
w tym okresie.


